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. , Renault Inbound
BL Num: 31-032022-386 CATPF: PFIT
Date; 31/03/2023
Eipéditeur Destinataire
GroupeCAT LC 255661-03
23, rue Fernand Pelloutier GETRAG S.P.A.
69200 Vénissieux
Tél. 04 37 2571 85 VIA DEI CICLAMINI 4 / ZONA INDUSTRIALE
Fax 04 372572 03 70026 MODUGNO
Total LX e
Palette/Colis 169 LM: 17,0m | Weight: | 30420kg
Forecasted | Confirmed | Number of Loading \
Type of Package quantity qguantity | pailets/kollis Meters Weight
MFM-—-1353 1697 | 69 A6 17,0 m 30420%g
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MAGNA PT S.p.A.
ia del Ciclamini, 4

70026 Modugno (BA)
C¥. & P.IVA 04886850728
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